Tuwing ang Tinapay ay Tatanggapin

1 Corinto 11:23-26 | 3 Nephi 18:3-13
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Sa Huling Hapunan, ang Tagapagligtas ay “dumampot ng tinapay; at nang siya’y makapagpasalamat, ito ay kanyang
pinagputul-putol, at sinabi, ‘Ito’y aking katawan na pinagputul-putol para sa inyo. Gawin ninyo ito sa pag-aalaala sa

%

akin” (1 Corinto 11:23-24). Ang laman ng Tagapagligtas ay matinding nagkasugat-sugat nang Siya ay malupit na

hinagupit at ipinako sa krus. Ngunit bilang katuparan ng propesiya, wala ni isa mang buto Niya ang binali (tingnan sa

Juan 19:32-36).
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